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Типовая форма

Приложение №6 
к протоколу Правления

ТОО «МФО «Almaty»

от  «_____» ____________  2019 г. №____ 
	Автокөлік құралының кепілдігі туралы

№ __________  ШАРТ

  ___________ қ.                                                    20 ___ ж. «___» __________ 

Бұдан әрі «Кепіл ұстаушы» деп аталатын «Almaty» микроқаржы ұйымы» жауапкершілігі шектеулі серіктестік,  20___ ж. «___»__________№ ______________ Сенімхат негізінде әрекет етуші ____________________________________________ арқылы  және
бұдан әрі «Кепіл беруші» деп аталатын ______________________ ___________________________________________________________  және

[бұдан әрі «Қосарлы қарызгер» деп аталатын  _________________ _____________________________________________________________ ] ,

бұдан әрі олар бірлесіп – «Тараптар», ал әрқайсысы жекелей жоғарыда айтылғандай немесе «Тарап» деп аталады,    

  Кепіл ұстаушы мен Кепіл беруші [және Қосарлы қарызгер] арасында 20__ ж. «____»_____________бекітілген № ______ _______________________ (бұдан әрі – Қарыз шарты) сәйкес Кепіл ұстаушы Кепіл берушіге [Қосарлы қарызгерге] пайдалану мерзімі _________ (________________) болатын, төленетін сыйақы мөлшері Қарыз сомасының ______%-ын (жылдығы __________________ пайызын) құрайтын ____________ (___________________) _______ сомасында (бұдан әрі – Қарыз сомасы) микроқаржы (бұдан әрі – Қарыз) бергендігін; Қарыз шартының басқа да талаптарын  назарға ала отырып, осы арқылы Тараптар төмендегі мәселе жөнінде келісімге келді:
1. Шарттың  мәні

1.1. Кепіл берушінің [және Қосарлы қарызгердің] Кепіл ұстаушыға Қарыз сомасын қайтару, Қарыз бойынша сыйақы төлеу, тұрақсыздық айыбын төлеу Кепіл ұстаушының Қарыз шарты бойынша операциялық және басқа да шығыстарын өтеу міндеттемелерінің уақытында орындалуын қамтамасыз ету үшін, сондай-ақ Қарыз шартына сәйкес Кепіл берушінің [және Қосарлы қарызгердің] Кепіл ұстаушы алдындағы басқа да міндеттемелерін орындауы үшін Кепіл беруші Кепіл ұстаушыға өзіне меншік құқығымен тиесілі ____ бірлік автокөлік құралын /құралдарын (бұдан әрі - «Кепілзат») кепілдікке береді, атап айтқанда: 

№№

Моделі

Мемл. нөмірі

Шығ.

жылы

Шасси
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1.2. Кепіл берушінің Кепілзатқа меншік құқығы мына құжаттармен расталады: 

1) автокөлікті тіркеу туралы ____ _____________ ______ж. 
№ _____________ куәлік;

2) Жол полициясы басқармасының анықтамасы, [көлік құралына ауыртпалық (тыйым, кепіл) салынбағанын және көлік құралына іздеу салынбағанын растайтын] [ Кепіл мәні автосалон арқылы сатып алынатын жаңа автокөлік болып табылған жағдайда анықтама тапсырылмайды];
3) ______________________________________________________; 
1.3. Кепілзаттың құны Тараптардың келісімімен  _________(________________) теңге. Тараптардың келісімі бойынша белгіленген Кепілзат құнымен сөзсіз келіседі, Тараптардың келісімі бойынша белгіленген Кепілзат құнына қатысты Кепіл берушіге қарсылығы мен кінәрат-талабы жоқ және алдағы уақытта болмайды.
1.4. Кепілзат Кепіл берушінің қол астында және пайдалануында болады, бірақ Кепіл берушінің Кепілзатты толық иеленуге, атап айтқанда ол Кепіл берушінің [және Қосарлы қарызгердің] Қарыз шарты немесе осы шарт бойынша өз міндеттемелерін толығымен орындағанша, немесе Қарыз шартының міндеттемелерін тоқтатудың басқа негіздемесі басталғанша Кепілзатты иелігінен шығаруға, үшінші біреулерге ұзақ мерзімге жалға беруге, қайта кепілдікке қоюға (қайта кепілге қою Кепіл ұстаушының пайдасына жасалатын жағдайды қоспағанда) және Кепіл ұстаушының алдын ала жазбаша келісімінсіз үшінші бір тұлғаның пайдасына басқа жолмен ауыртпалық салуға құқығы жоқ. 
1.5. Осы арқылы Кепіл беруші Кепіл ұстаушыға тәуелсіз бағалау жүргізуге және кепілзаттың нарықтық құнын анықтау үшін, оның ішінде кепілзат сатылғанда және /немесе Кепіл ұстаушы Кепілзатты өз меншігіне айналдырған жағдайда бағалау туралы есеп жасауға шарт бекітуге сенім білдіреді.

2. Тараптардың құқықтары  және  міндеттері
 2.1. Кепіл ұстаушының құқықтары:  

1) Кепіл берушіден Кепілзатты сақтауға және пайдалануға қажетті әрі жеткілікті, оның ішінде  Кепілзат құнын сақтау мақсатындағы жөндеу жұмыстарын (табиғи тозуын ескере отырып) қоса алғанда, шаралар қабылдауды талап ету; 

2) кез келген тұлғадан (оның ішінде Кепіл берушіден) Кепілзатқа қол сұғушылықтың немесе оның жоғалу немесе бүліну қаупін туғызатын, не болмаса нарықтық құнын айтарлықтай төмендететін әрекеттің (әрекетсіздіктің) қандайын болсын тоқтатуды талап ету; 

3) Кепілзаттың бар екендігін, сақталуын, мөлшерін, жай-күйін және пайдалану талабын құжаттар бойынша және нақтылай кез келген уақытта тексеру; ал Кепіл беруші оған барынша қолқабыс жасауға міндетті; 

4) Кепіл беруші осы тармақтың 3) тармақшасында қарастырылған талапты орындамаған жағдайда Кепіл ұстаушы Кепіл берушіден [және Қосарлы қарызгерден] Қарыз шарты бойынша өз міндеттемелерін мерзімінен бұрын орындауды талап етуге, ал талабы орындалмаған жағдайда Кепілзаттан құн өндіруге құқылы;

5) Кепілзат жоғалған, бүлінген, сол сияқты оның нарықтық құны айтарлықтай кеміген жағдайда (немесе осындай қауіп туғанда) немесе Кепіл берушінің оған меншік құқығы заңнамамен не болмаса басқа да орындалуы міндетті актілермен белгіленген негізде тоқтатылған жағдайда Кепіл берушіден Кепілзатты ауыртпалық салынбаған өтімді және тең бағалы мүлікпен ауыстыруды, ал Кепілзатты ауыстырудан бас тартқан немесе ауыстыру мүмкін болмаған жағдайда Кепіл берушіден [және Қосарлы қарызгерден] Қарыз шартының міндеттемелерін мерзімінен бұрын орындауды талап ету. Кепілзатты ауыстыру Кепіл ұстаушының тиісті талабын алғаннан кейін 10 жұмыс күні ішінде іске асырылуға тиіс;

6) Кепіл берушіден [және Қосарлы қарызгерден] Қарыз шарты бойынша міндеттемелерін мерзімінен бұрын, Кепіл ұстаушының Кепіл берушіге /[Қосарлы қарызгерге] жіберген жазбаша талабында көрсетілген мерзім ішінде орындауды мына жағдайларда талап ету:

а) Кепіл беруші [және Қосарлы қарызгер] Кепіл ұстаушыға Кепілзаттың орнына басқа мүлікті кепілге осы шартта қарастырылған мерзім  мен жағдайларда ұсынбағанда; 

b) Кепіл берушіге қарсы мемлекеттік органдар тарапынан осы шартты орындауға кедергі келтіретін қандай да бір акт, оның ішінде сот орындарының актісі қабылданатын болса;

с) Кепіл беруші [және Қосарлы қарызгер] осы шарт пен Қарыз шартының талаптарын орындамаған жағдайда.
 7) Кепіл беруші [және Қосарлы қарызгер] Қарыз шарты бойынша міндеттемелерін орындамаған (тиісті түрде орындамаған) жағдайда Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес өз талаптарын Кепілзат құны есебінен, Кепілзатты соттан тыс жолмен дербес түрде сату арқылы қанағаттандыру; 

8) Кепіл беруші [және Қосарлы қарызгер] Қарыз шартының міндеттемелерін ішінара орындаған жағдайда өзінің Кепілзатқа құқығын тұтастай сақтау; 

9) Кепіл берушінің/[Қосарлы қарызгердің] Кепіл ұстаушы алдындағы кез келген өзге міндеттемелері бойынша мерзімі өткен берешегі болған жағдайда Кепіл ұстаушының/[Қосарлы қарызгердің] заңды иелігінде, пайдалануында  және сақтауында тұрған кез келген мүлкін (бұдан әрі - Мүлік) ұстап отыру; және мұндай берешек тиісті түрде өтелгенше Кепіл ұстаушының мүлікке қатысты құқығын сақтау үшін кез келген шараны іске асыру не болмаса осы Шартта қарастырылған тәртіппен Кепілзаттан құн өндіру;

10) Кепіл беруші [және Қосарлы қарызгер] Кепіл ұстаушының талабын осы тармақтың 6) тармақшасына сәйкес мерзімде орындамаса және  Кепіл берушінің /[Қосарлы қарызгердің] Кепіл ұстаушы алдындағы Қарыз шартынан басқа кез келген міндеттемелері бойынша мерзімі өткен берешегі осы берешек пайда болған сәттен бастап  екі ай мерзім бойы сақталған жағдайда, осы шартта белгіленген тәртіппен Кепілзаттан құн өндіру; 
11) егер Кепілзатты сатудан түскен ақша Кепіл берушінің [және Қосарлы қарызгердің] Қарыз шарты бойынша Кепіл ұстаушы алдындағы барлық берешегін жабуға жеткіліксіз болса, жетіспейтін ақша сомасын Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес Кепіл берушінің [және Қосарлы қарызгердің] өзге мүлкі есебінен алу; 

12) Кепіл ұстаушының ішкі ережелерімен анықталған тәртіп бойынша Кепіл берушіден осы Шарт әрекет ететін мерзім ішінде Кепілзатты сақтандыруды жүзеге асыруды талап ету; 

14) Кепіл беруші осы шарттың 1.4. тармағында қарастырылған талапты орындамаған жағдайда Кепіл ұстаушы Кепіл берушіден [және Қосарлы қарызгерден] Қарыз шарты бойынша міндеттемелерді мерзімінен бұрын орындауды талап етуге құқылы. 

2.2. Кепіл берушінің құқығы:          

1) Қарыз шарты бойынша Кепіл ұстаушы алдындағы өз міндеттемелерінің барлығын толық көлемде орындағаннан кейін Кепіл ұстаушыдан Кепілзатқа салынған ауыртпалықты алып тастауды талап етуге құқылы;

2) Кепіл ұстаушының талаптарын нақты қанағаттандыру кезінде анықталатын көлемде, оның ішінде негізгі борыш сомасын (Қарыз сомасын), Қарызды пайдаланғаны үшін Кепіл ұстаушыға төленуі тиіс сыйақыны, тұрақсыздық айыбын, сондай-ақ Кепіл берушінің [және Қосарлы қарызгердің] Кепіл ұстаушы алдындағы өз міндеттемелерін орындамағанына (тиісті түрде орындамағанына) байланысты залалдарды қоса,  қанағаттандыра отырып, Кепілзаттан құн өндіруді және оны сатуды тоқтату.
2.3. Кепіл ұстаушының міндеті: 

егер Кепіл беруші [және Қосарлы қарызгер] Қарыз шарты бойынша өз міндеттемелерін уақытында және толық көлемде орындайтын болса, Кепіл берушінің Кепілзатқа функционалдық мақсатқа сәйкес иелік ету және пайдалану құқығын шектемеуге міндетті. 

2.4. Кепіл берушінің міндеттері:  
1) Кепілзаттың тиісті түрде сақталуы және оның нарықтық құнын сақтау үшін (табиғи тозуын ескере отырып) қажетті барлық іс-шараны қабылдау, оның ішінде күрделі және ағымдағы жөндеуден өткізу; 

2) Кепілзатты жоғалту немесе оның бүліну қаупі туған жағдайда дереу Кепіл ұстаушыға жазбаша  хабарлау және мұндай қауіптің алдын алу үшін мүмкіндігінше шара қолдану; 

3) Кепілзат жоғалған, бүлінген, жойылған немесе оның нарықтық құны айтарлықтай кеміген жағдайда немесе Кепіл берушінің меншік құқығы заңнамалық немесе басқа да орындалуы міндетті актілермен белгіленген негізде тоқтатылғанда, Кепіл ұстаушының алдын ала келісімі немесе жазбаша талап етуі бойынша Кепілзатты басқа тең бағалы және өтімді мүлікпен алмастыру;  

4) Кепілзат жоғалған, бүлінген, жойылған жағдайда бұл жөнінде дереу Кепіл ұстаушыны хабардар ету және Кепілзатты басқа тең бағалы, ауыртпалығы жоқ мүлікпен ауыстыру немесе Кепілзатты өз қаражаты есебінен қалпына келтіру; 

5) Кепілзатқа қатысты болатын немесе қатысты болуы мүмкін және Кепіл берушіге мемлекеттік орган, мекеме немесе қандай да бір үшінші тарап табыс еткен кез келген өкім, нұсқау, жазбаша ресми талап, рұқсат, хабарлама және басқа құжат жөнінде дереу Кепіл ұстаушыға жазбаша хабарлап отыру;

6) осы шартты бекіту, ресімдеу және оны мемлекеттік органда тіркеуден өткізу, сондай-ақ кепілдіктің тоқтатылғанын тиісті тіркеуші органда тіркеу шығынының барлығын өтеу;

7) Кепілзатты тіркелген әкімшілік-аумақтық бірлік шегінде пайдалану. Кепілзат тіркелген әкімшілік-аумақтық бірлік шегінен тысқары жерге 6 (алты) және одан көп айға Кепілзаттың орнын ауыстырған жағдайда Кепіл беруші Кепіл ұстаушыға бұл жөнінде алдын ала жазбаша хабарлауды міндетіне алады;

8) осы Шартқа қол қойылған күннен кейін жеті күнтізбелік күннің ішінде оны тиісті тіркеу органында тіркеуден өткізу; 

9) осы Шарт мемлекеттік тіркеуден өткеннен кейін үш күнтізбелік күннің ішінде тіркеуші органның белгісі қойылған осы Шарттың түпнұсқалық данасын Кепіл ұстаушыға беру;

10) осы шарттың талаптарына сәйкес Кепілзаттың қорғалуын қамтамасыз етудің барлық шығыстарын Кепіл ұстаушының алғашқы талап етуі бойынша өтеу;

11) Кепіл ұстаушыға осы Шарт міндеттемелерінің орындалуын тексеруге барынша қолқабыс жасау, оның ішінде, алайда мұнымен шектелмей, Кепіл ұстаушының ішкі құжаттарына сәйкес бірыңғай кепілдіктер базасын жүргізу үшін қажетті құжаттар мен ақпаратты Кепіл ұстаушыға оның талап етуі бойынша беру, Кепілзатты тексеру үшін қарап шыққан кезде оны фотоға түсіріп алу. Кепіл беруші осы арқылы аталған тармақтың талабына сәйкес Кепіл ұстаушыға Кепілзатты фотосуретке түсіруіне өзінің сөзсіз келісімін береді;

12) Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде сақтандыру компаниясында кепіл затын осы Шарттың бүкіл қолданылу мерзіміне не кейіннен жаңа сақтандыру шартын ұзарту/қайта жасасу арқылы бір жылға, қарыз шарты бойынша Кепіл берушінің (Қосарлы қарызгердің) міндеттемелерін толық орындаған сәтке дейін сақтандыруға және осы іс-әрекетке байланысты барлық шығыстарды көтеруге. 

13) Шартың қолданылу мерзімінде сақтандыру шартын  Кепіл ұстаушыға беруге. Кепіл беруші/Қарызгер Кепіл ұстаушыға бұрынғы сақтандыру шарттың қолданылу мерзімі өткен уақытқа деін тапсыруға міндетті болып саналатын алдағы кезеңге жаңа сақтандыру шартын қайта жасау немесе бұрынғы жасалған шартты ұзарту талабымен сақтандыру шартының ең төменгі қолданылу мерзімі кем дегенде бір жылды құрауы тиіс. Кепіл беруші/Қарызгер оны сақандыру шартының қолданылу мерзімінің соңғы жұмыс күнінен кешіктірмей Кепіл ұстаушыға беруі тиіс. Қарызгер қайта жасалған және/немесе ұзартылған сақтадыру шартын тікелей Кепіл ұстаушыға берген кезде міндетті түрде Кепіл берушінің/Қарызгерның қайта жасалған және/немесе ұзартылған сақтандыру шартын нақты тапсырған уақытын көрсете отырып Тараптар сақтандыру шартын қабылдау/өткізу актісін жасайды

Кез келген негіздеме бойынша сақтандыру шарттарының қолданылуы мерзімімен бұрын доғарылған жағдайда Кепіл беруші/Қарызгер сақтандыру шартының қолданылуы доғарылған күнненбастап 10 (он) кунтізбелік күннен кешіктірмей Кепіл ұстаушыға беруге міндетті;

14) Кепіл берушінің кепіл мүлкін соттан тыс өткізу рәсімінің шеңберінде оның бағалау құнын айқындау үшін Кепіл ұстаушыға /қарыз берушіге және (немесе) бағалаушыларға кепіл мүлкіне қолжетімділік ұсыну;
        15) Кепіл берушінің жеке басына байланысты өзгерістер болған күннен бастап он бес жұмыс күні ішінде кепіл берушінің қарыз ұстаушыға осындай барлық өзгерістер туралы ақпарат беру. 

       Кепіл берушінің жеке басына байланысты өзгерістерге оның тұрғылықты жерінің өзгеруі, тегінің, атының, әкесінің атының (егер ол жеке басын куәландыратын құжатта көрсетілген болса) ауысуы, жеке басты куәландыратын құжаттарды ауыстыруы, кепіл берушімен байланысу үшін пайдаланылатын байланыс ақпаратының және байланыс тәсілінің өзгеруі жатады.
3. Кепілзаттан құн өндіру
 3.1. Кепіл беруші /[және Қосарлы қарызгер] Кепіл ұстаушының берген қарызын қайтару және қарыз сыйақысын төлеу міндеттемелерін, сондай-ақ Қарыз шарты бойынша операциялық немесе басқа шығыстарын Қарыз шартында айтылған мерзім мен талаптарға сәйкес орындамаған және /немесе тиісті түрде орындамаған жағдайда (і), Қарыз шартында көрсетілген басқа да міндеттемелерді орындамаған және/немесе тиісті түрде орындамаған жағдайда (іі),  Кепіл ұстаушы Кепілзаттан соттан тыс жолмен құн өндіруге құқылы. 

3.2. Кепілзаттан құн өндіру үшін сот органдарының шешімі талап етілмейді. Кепіл ұстаушы Кепілзатты Қазақстан Республикасының заңнама талаптарына сәйкес соттан тыс тәртіппен сата алады. Кепілзатты соттан тыс жолмен сату үшін сауда-саттық (аукцион) өткізуге сенім білдірілген тұлғаны Кепіл ұстаушы тағайындайды. 

3.3. Кепілзат ұлттық валюта - теңгеге сатылады. 

3.4. Кепіл ұстаушы Қарыз шарты бойынша Кепіл берушіге [және Қосарлы қарызгерге] қойылатын өз талаптарын Кепілзат есебінен нақты қанағаттандыру кезінде анықталатын көлемде Қарыз шартында белгіленген берешекті өтеу кезектілігіне сәйкес толығымен қанағаттандыруға құқылы, оған: негізгі борыш сомасы (Қарыз сомасы),  қарызды пайдаланғаны үшін Кепіл берушінің [және Қосарлы қарызгердің] Кепіл ұстаушыға төлеуге тиіс сыйақысы, Кепіл берушінің [және Қосарлы қарызгердің] Қарыз шарты бойынша міндеттемелерін орындамауынан (тиісті түрде орындамауынан) келген залал, сондай-ақ Қарыз шарты міндеттемелерінің орындалмауы (тиісті түрде орындалмауы) салдарынан келген тұрақсыздық айыбы мен Кепіл ұстаушы шеккен және Қарыз шартының талаптарына сәйкес Кепіл беруші [және Қосарлы қарызгер] Кепіл ұстаушыға төлеуге тиіс өзге де шығыстар мен шығындар жатады.   

3.5. Кепілзатты сатудан түскен қаржы жеткіліксіз болған жағдайда Кепілзатты ұстауға және құн өндіруге байланысты шығыстар, ең алдымен, Кепілзат сатылғанда төленетін салықтар Кепілзаттың сатылу сомасынан немесе Кепіл берушінің өзге қаражаты мен мүлкі есебінен өтелуге тиіс. 

3.6. Қарыз бен сыйақы сомасы, Кепіл берушінің [және Қосарлы қарызгердің] Қарыз шарты міндеттемелерін орындамауы (тиісті түрде орындамауы) салдарынан келген залал, сондай-ақ тұрақсыздық айыбы мен Кепіл берушінің [және Қосарлы қарызгердің] Қарыз шарты міндеттемелерін орындамау (тиісті түрде орындамау) салдарынан Кепіл ұстаушы шеккен өзге де шығыстар мен шығындар сомасы Қарыз шартымен белгіленген негіздемелер бойынша мерзімінен бұрын өндірілген жағдайда да Кепіл ұстаушы соттан тыс жолмен Кепілзаттан құн өндіруге құқылы. 

       3.7. Кепіл беруші осы шартқа қол қою арқылы:

1) Кепіл беруші  Қарызгердің [және Қосарлы қарызгердің өзі жауап беретін, кепілмен қамтамасыз етілген міндеттемені орындамаған немесе тиісінше орындамаған жағдайда, Кепіл ұстаушының талаптарын соттан тыс тәртіппен қанағаттандыру мүмкіндігіне 

2) Кепіл ұстаушының бастапқы Кепілзат бағасын Кепіл берушімен қосымша келіспей белгілеуіне

3) Кепіл ұстаушының Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптарына сәйкес Кепілзатты сатуға мүмкіндік беретін сауда-саттық әдістерін Кепіл берушімен қосымша келіспей белгілеуіне және өзгертуіне өзінің сөзсіз келісімін береді.

4. Тараптардың  жауапкершілігі

4.1. Осы Шарттың міндеттемелерін бұзғаны үшін Тараптар Қазақстан Республикасының заңнамасына және осы шарт талаптарына сәйкес жауапкершілік арқалайды. 

4.2. Кепіл беруші осы шарт бойынша міндеттемелерін орындамаған және/немесе тиісті түрде орындамаған жағдайда осының салдарынан Кепіл ұстаушы шеккен барлық шығынды, оның ішінде уыстан шығарып алған пайданы Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес өтейді. 

4.3. Кепілзатпен жасалған мәміле Кепіл ұстаушымен келісілмеген жағдайда немесе Кепілзат болып табылатын мүлікті пайдалану мақсаты өзгертілгенде, не болмаса Кепілзат Кепіл берушінің кінәсінен жоғалған, бүлінген, жойылған немесе нарықтық құны айтарлықтай кеміген, сондай-ақ заңнамалық тәртіппен немесе орындалуы тиіс басқа актілер негізінде Кепіл берушінің Кепілзатқа меншік құқығы тоқтатылған жағдайда Кепіл беруші Кепіл ұстаушының талап етуімен Кепілзатты жоғары өтімді және тең бағалы басқа мүлікпен, ақшамен немесе Кепіл ұстаушының талабын қанағаттандыратын басқа құнды заттармен ауыстыруға міндетті. Бұл ретте Кепіл ұстаушы Кепіл берушіден несиелік берешек қалдығының сомасынан 1 (бір) % мөлшерінде айыппұл төлеуді сұауға құқылы.

4.4. Кепіл беруші [/Қосарлы заемшы] кепілді қамтамасыз етуді уақытылы ресімдемегені, оның ішінде кепіл мүлкін уақытылы бермегені, Кепілзатын ауыстыру мерзімін бұзғандығы үшін Кепіл ұстаушы Кепіл берушіден Кепілзатымен қамтамасыз етілмеген негізгі борыш сомасынан 1 (бір) % мөлшерінде айыппұл сұрауға құқылы.
4.5. Осы Шарт арқылы Кепіл беруші /[Қосарлы қарызгер] Шарт міндеттемелерін орындамаған (тиісті түрде орындамаған) жағдайда Кепіл ұстаушының осы Шартта қарастырылған тәртіппен, Кепіл ұстаушының ішкі құжаттарына және Кепіл беруші танысқан бухгалтерлік есеп жүргізу қағидаттарына сәйкес тұрақсыздық айыбын есептеуге құқылы екендігін мойындайды және мұнымен келіседі. 

4.6. Осы Шарттың 2.4. тармағындағы 12) тармақшасында қарастырылғандай жылжымайтын мүлікті сақтандыру шартын уақытылы бермегені үшін Кепіл алушы сақтандыру шарттарының қолданымды мерзімі өткен күннен сақтандыру шартын Кепіл алушыға беруді кешіктірген әрбір күнтүзбелі күн үшін осы Шарт бойынша негізгі қарыздық қалдық сомасын 0,05(нөл бүтін жүзден бес) % мөлшерінде  өсімпұл есептеуге және Қарызгерден ұстап қалуға құқылы.

4.7. Кепіл беруші осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамаған немесе тиісті түрде орындамаған жағдайда тұрақсыздық айыбын (өсімпұл мен айыппұлды) төлеу және/немесе залалдардың орнын толтыру Кепіл берушіні Шарт міндеттемелерін тиісті түрде орындау міндетінен босатпайды.
5.  Шарттың әрекет ету мерзімі

5.1. Осы Шарт Тараптардың уәкілетті өкілдері оған кіріспеде көрсетілген күні қол қойғаннан бастап күшіне енеді және осы шарттың 5.2. тармағын ескере отырып, Кепіл беруші [және Қосарлы қарызгер] Қарыз шарты мен осы Шарт міндеттемелерінің барлығын толығымен орындағанша немесе осы шартты тоқтатудың Қазақстан Республикасының заңнамасымен белгіленген басқа негіздемелері басталғанша (олардың қайсысы бұрын басталатындығына қарай) әрекет етеді. 

5.2. Кепіл берушінің/[Қосарлы қарызгердің] Кепіл ұстаушы алдындағы кез келген басқа міндеттемелері бойынша мерзімі өткен берешегі болған жағдайда осы шарттың әрекет мерзімі мұндай берешек өтелгенге дейін ұзартылады.

5.3. Кепіл ұстаушының кепілдік құқығы осы шарт Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген тәртіппен тіркеуден өткен сәттен басталады. 

5.4. Осы Шарт бойынша кепілдік құқығы туындаған сәттен бастап Тараптардың Кепілзатқа қатысты бұған дейінгі барлық жазбаша және ауызша келісімдері мен уағдаластықтарының, оның ішінде алдын ала жасалған кез келген кепілдік шарттарының күші жойылады.

6. Қосымша талаптар
6.2. Осы Шарттың барлық өзгерістері және /немесе толықтырулары жазбаша түрде жасалып, Тараптар қол қойған жағдайда ғана жарамды болады. 

6.3. Қазақстан Республикасының заңнамасында қарастырылғаннан басқа жағдайларда осы Шартты орындаудан бір жақты бас тартуға, оны бір жақты өзгертуге, толықтыруға және/немесе бұзуға жол берілмейді. 

6.4. Осы Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес мемлекеттік тіркеуден өткізілуге тиіс. 

6.5. Кепілзаттың кенеттен апатқа ұшырау немесе бүліну тәуекелі үшін Кепіл беруші жауапты болады. 

6.6. Осы арқылы Кепіл беруші өзі беретін Кепілзаттың оған жеке меншік құқығымен тиесілі екендігіне, үшінші тұлғалардың құқықтарынан (талаптарынан) бос екендігіне, оның ішінде ортақ меншік құқығының объектісі болмайтындығына, оның кепілге берілмегендігіне, оған тыйым салынбағандығына, үшінші біреулердің оны қандай да бір жолмен басыбайлы иелік етіп алмағандығына және Шарт әрекет ететін мерзім ішінде оған заңды және нақты түрде ауыртпалық салынбайтындығына (осы Шартқа сәйкес салынатын ауыртпалықты қоспағанда) және одан құн өндіруге болатындығына кепілдік береді. 

6.7. Кепіл беруші осы Шарттың Кепілзатқа иелік етуге қатысты талаптарын орындамаған жағдайда Кепіл ұстаушы шегетін кез келген залалды өтеуге міндетті, мұнымен қатар Кепіл ұстаушы бұл жағдайда Кепіл берушіден [және Қосарлы қарызгерден] Қарыз шартының міндеттемелерін мерзімінен бұрын орындауды талап етуге құқылы. 

6.8. Егер осы Шарт бекітілгеннен кейін Қазақстан Республикасының заңнамасымен Кепіл ұстаушының жағдайын нашарлататын ережелер (қағидалар) қабылданатын болса, осы Шарттың талаптары Кепіл ұстаушының талап етуімен өзгертілуге тиіс. 

6.9. Осы Шарттан немесе оған байланысты туындайтын Тараптар арасындағы дау-дамай мен келіспеушіліктер Қазақстан Республикасының заңнамасында қарастырылған тәртіппен шешіледі. 

6.10. Кепіл беруші қайтыс болған жағдайда осы шарт бойынша оның құқықтары мен міндеттері Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес құқық иеленушілеріне өтеді. 

6.11. Осы арқылы Тараптар дефолт басталған жағдайда Кепіл ұстаушы қарыз шартының талаптарына сәйкес, Кепілзаттың сақталуын қамтамасыз ету мақсатында, Кепіл берушінің /[Қосарлы қарызгердің] қаражаты есебінен өзінің құрылымдық бөлімшелерінің және/немесе күзет қызметімен айналысуға рұқсаты (лицензиясы) бар сыртқы ұйымдар қызметкерлерінің арасынан Кепілзат орналасқан аумақта күзет қоятындығы, ал Кепіл беруші/ [Қосарлы қарызгер]  мұнымен сөзсіз келісетіндігі жөнінде ұйғарымға келді. Кепіл беруші [және Қосарлы қарызгер] Кепіл ұстаушының Кепілзатты қорғауға байланысты барлық шығынын Кепіл ұстаушының алғашқы талабына сәйкес бірден өтеуге міндеттенеді. 

7. ХАБАРЛАМАЛАР
7.1. Тараптар осы арқылы Кепіл ұстаушы Кепіл беруші [және Қосарлы Қарызгер] алатын кез келген хабарлама, егер мұндай хабарламаны Кепіл ұстаушы мынадай тәсілдердің бірі арқылы жіберетін болса, тиісті түрде ресімделген және Кепіл беруші алған деп есептелетіндігімен келіседі және мұны растайды: 

курьерлік немесе почта қызметі арқылы;

электрондық почтамен;

факспен;

мобильдік және басқа телефон байланысы арқылы;

осы Шарттың 8-бабын ескере отырып, тиісті ақпаратты Кепіл ұстаушының веб-сайтында www.mfoalmaty.kz электронды мекен-жайы бойынша орналастыру арқылы; 

7.2. Тараптар осы арқылы Кепіл берушіден [және Қосарлы Қарызгердан] Кепіл ұстаушы алатын кез келген хабарлама, егер мұндай хабарламаны Кепіл беруші [және Қосарлы Қарызгер] мынадай тәсілдердің бірі арқылы жіберетін болса, тиісті түрде ресімделген және Кепіл беруші алған деп есептелетіндігімен  келіседі және мұны растайды: 

Кепіл ұстаушының уәкілетті қызметкеріне тапсыру (алғаны туралы қол қойдыру арқылы);

курьерлік немесе почта қызметі арқылы;

7.3. Адресаттың хабарламаны алған күні мынадай күндер деп есептеледі:

қолма-қол немесе курьерлік қызмет арқылы тапсырылатын хабарламалар үшін – тиісті тұлғаның тиісті белгісі қойылып, алынған күні;

тапсырысты хатпен жіберілетін хабарламалар үшін – жіберілгеннен кейін 3-інші (үшінші) күнтізбелік күні (жіберілгенде почта ұйымы берген құжаттың күні бойынша);

факспен жіберілген хабарламалар үшін – факс нөміріне жіберудің сәтті аяқталғаны туралы факсимиле аппаратының үзіндісі бар болғанда, жіберілген күні;

электорндық почта, мобильдік байланыс арқылы жіберілген хабарламалар үшін – хабарлама жіберілген күн (жөнелтілгені туралы хабар болғанда);

мобильдік және басқа телефон байланысы бойынша (дауыстық хабар) хабарламалар бойынша – қоңырау шалынған күн мен уақыт.

 Кепіл ұстаушының веб-сайтында  орналастырылған хабарламалар үшін – хабарлама орналастырылған күн.

7.4. Тараптардың  басқа Тарап пайдаланатын және/немесе хабарламаны жіберу үшін пайдаланатын байланыс мәліметтерінде/деректемелерінде қандай да бір өзгерістер болған жағдайда (мысалы, тек бұл ғана емес, үйінің немесе жұмыс орнының мекен-жайында, телефакс/телефон/электрондық почта және т.б. мекенжайы өзгергенде) мұндай өзгерістер болған Тарап дереу (барлық жағдайларда мұндай өзгерістер болған күннен бастап 15 (он бес) жұмыс күнінен кешіктірмей) екінші Тарапқа бұл туралы хабарлама жіберуге тиіс.

7.5. Кепіл беруші / Қарызгер /[және Қосарлы Қарызгер] өзінің байланыс мәліметтерінің/ деректемелерінің өзгергендігі туралы осы Шартқа сәйкес Кепіл берушіге жазбаша хабарламауы салдарынан Кепіл берушінің Қарызгердің [және Қосарлы Қарызгерның] хабарламаларын алмағаны немесе уақытында алмағаны үшін  жауапкершілік арқаламайды.

7.6. Тараптар осы арқылы Кепіл берушінің/ Қарызгердің/[және Қосарлы Қарызгер] хабарламаны жіберу және/немесе алу мақсатында қандай да бір оперативтік байланыс құралын пайдаланудың толық және кез келген тәуекелін өзіне қабылдайтындығын растайды (оның ішінде, мұнымен шектелмейтін,  үшінші тұлғалардың кез келген қасақана жасайтын, оның ішінде алаяқтық әрекеттерінің тәуекелі, жіберілген ақпаратқа уәкілетсіз қол жеткізу, сондай-ақ мұндай ақпаратты Кепіл беруші Қарызгер [және Қосарлы Қарызгер] алғанға дейін, оперативтік байланыс құралдарының, қызмет көрсетушілердің немесе хабарламаны жіберу үшін пайдаланылатын құрал-жабдықтың жұмыста мәселе туғызу тәуекелі).

7.7. Кепіл беруші хабарлама жіберу кезінде жол берілетін кез келген олқылық үшін және/немесе хабарлама жіберілетін және/немесе алынатын кез келген құрал-жабдықтың ақауы үшін жауапкершілік арқаламайды. 

       7.8. Кепіл ұстаушы Кепіл берушінің Қарызгердің [және Қосарлы Қарызгерның] оперативтік  байланыс құралын пайдалану арқылы хабарламаны жіберумен байланысты шегетін кез келген залалы үшін, оның ішінде, мұнымен шектелмей, хабарламаны  алмағаны/уақытында алмағаны, үшінші тұлғалардың қасақана әрекеттері нәтижесінде пайда болған Кепіл берушінің [және Қосарлы Қарызгерның] залалдары үшін, егер мұндай залалдар ұқыпсыздық немесе Кепіл ұстаушының міндеттерін қасақана орындамауы нәтижесінен   болып отырғандығы дәледенбесе,  жауапкершілік арқаламайды.
8. КОНФИДЕНЦИАЛДЫҚ

8.1. Шарттың Тараптары осы бекітілген Шарт және оның талаптары туралы мәліметтің, сондай-ақ Шартты бекіту және орындау барысында алынған қаржылық, коммерциялық және заңмен қорғалатын өзге ақпарат конфиденциалды болып табылатындығымен келіседі. 

8.2. Тараптардың біреуінің конфиденциалды ақпаратты үшінші тұлғаларға беруі, оны жариялауы немесе басқаша жария етуі екінші Тараптың жазбаша келісімі алынғанда, сондай-ақ Қазақстан Республикасының заңнамасында тікелей қарастырылған жағдайда ғана мүмкін болады. 

8.3. Тараптардың біреуі осы Шарт талаптарын бұза отырып, екінші Тараптың конфиденциалды ақпаратын жария еткен немесе таратқан жағдайда кінәлі тарап Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жауапты болады және осы ақпараттың жария етілуі салдарынан екінші тараптың шеккен шығынын өтейді. 

8.4. Конфиденциалдық  (және микрокредит құпиясы) туралы осы бөлімде қарастырылып отырған қағида мына жағдайларға таралмайды:

1) осы шарт бойынша құқықтар мен міндеттерден (талаптан бас тарту және борышты басқаға аудару) шегінгенде (бас тартқанда);

2) Кепіл ұстаушы үшінші тұлғаларды шарттың (оған сәйкес Кепіл беруші мәміле жасауға тиіс болған) жекелеген талаптары (қаржыландыру туралы шарттар) туралы хабардар еткен кезде (Кепіл беруші оларға қатысты осы шартқа сәйкес құқықтық қабілеттілігі бойынша өзіне шектеу қабылдады);

9. Қорытынды  қағидалар

9.1. Осы Шартта тура айтылмаған қалған мәселелер бойынша Тараптар Қазақстан Республикасының заңнамасын басшылыққа алады. 

9.2. Осы Шарт (және шарттың ажыратылмас бөлігі болып табылатын барлық қосымша келісімдер мен қосымшалары) пен Қарыз шарты біртұтас құқық құралы болып саналады әрі әрқайсысы бір-бірінің ажыратылмас бөлігі болып табылады. 

9.3. Осы Шарт қазақ және орыс тілдерінде заңдық күші бірдей үш данада жасалып, қол қойылды, бір данасы мемлекеттік тіркеуші органға өткізіледі және Тараптардың әрқайсысына бір-бірден беріледі.

 
	ДОГОВОР № _______

о залоге автотранспортного средства

г. ___________
                                                    от ___________ 20___ год

Товарищество с ограниченной ответственностью «Микрофинансовая организация «Almaty», именуемое в дальнейшем «Залогодержатель», в лице ______________________

__________________________ _______________________________________________ действующего на основании Доверенности 

№____ от «____» ______ 20__ г. , и 

____________________________________________________________________________________, именуемый/ая в дальнейшем «Залогодатель»,  

[ _____________________________________________________________ __________________________ именуемый/ая в дальнейшем «Созаемщик»,

далее совместно именуемые «Стороны», а каждый в отдельности – как указано выше - или «Сторона»,

принимая во внимание, что между Залогодержателем и Залогодателем [и Созаемщиком] заключен ________________________№__________________ от «____» __________ 20____года (далее - «Договор займа»), в соответствии с которым Залогодержатель предоставил Залогодателю [и Созаемщику] микрокредит (далее – «Заем») в сумме ____________ (__________________) _______ (далее – «Сумма займа»), со сроком пользования ______________ (_____________) _______, с уплатой вознаграждения в размере ______% (_____________ процентов годовых) от Суммы займа, и другими условиями Договора займа, настоящим договорились о нижеследующем.

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. В обеспечение надлежащего исполнения Залогодателем [и Созаемщиком] обязательств по возврату Залогодержателю Суммы займа, уплате вознаграждения по Займу, уплате неустоек, возмещению операционных и других расходов Залогодержателя по Договору займа, а также во исполнение иных обязательств Залогодателем [и Созаемщиком] перед Залогодержателем, уканных в Договоре займа, Залогодатель предоставляет Залогодержателю в залог принадлежащее/ие ему на праве собственности автотранспортное средство/средства в количестве ______ единиц (далее – «Предмет залога»), а именно: 

№

Модель 

Гос.

номер

Год выпуска

Шасси

Двигатель

Кузов

1.2. Право собственности Залогодателя на Предмет залога подтверждается следующими документами:

1) свидетельство о регистрации транспортного средства № __________ от «___» ________________;
2) справка Управления дорожной полиции, [подтверждающая отсутствие обременений (арест, залог) на транспортное средство и сведения об угоне и розыске транспортного средства] [справка не представляется в случае, если Предметом залога является новый автотранспорт, приобретаемый через автосалон];

3) _______________________________________________________.

1.3. Стоимость предмета залога по соглашению Сторон определена в сумме _________(________________) тенге. Залогодатель [и Созаемщик] безусловно согласен со стоимостью Предмета залога по соглашению Сторон, возражений и претензий к Залогодержателю  относительно стоимости Предмета залога по соглашению Сторон не имеет и в дальнейшем иметь не будет.

1.4. Предмет залога остается во владении и пользовании Залогодателя, который не вправе распоряжаться Предметом залога, в том числе отчуждать, передавать в оперативное управление  Предмета залога, за исключением случаев и иным образом обременять Предмет залога в пользу третьих лиц без соответствующего предварительного письменного согласия Залогодержателя, до полного исполнения Залогодателем [и Созаемщиком] обязательств по Договору займа или наступления иных оснований прекращения обязательств по Договору займа или настоящему договору.

1.5. Настоящим Залогодатель доверяет Залогодержателю заключить договор на проведение независимой оценки и составление отчета об оценке для определения рыночной стоимости предмета залога, в том числе в случае реализации предмета залога и/или при обращении Залогодержателем Предмета залога в свою собственность.

2. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

2.1. Залогодержатель имеет право:

1) требовать от Залогодателя принятия мер, необходимых и достаточных для сохранения и эксплуатации Предмета залога, включая его ремонт в целях сохранения стоимости (с учетом естественного износа) Предмета залога;

2) требовать от любого лица (в том числе и от Залогодателя) прекращения любого посягательства на Предмет залога или действия (бездействия) в отношении него, угрожающего его утратой или повреждением или существенным уменьшением рыночной стоимости Предмета залога;

3) в любое время проверить по документам и фактически наличие, сохранность, состояние и условия эксплуатации Предмета залога, а Залогодатель обязан оказывать ему в этом всяческое содействие;

4) в случае невыполнения Залогодателем условия, предусмотренного подпунктом 3) настоящего пункта, Залогодержатель вправе потребовать от Залогодателя [и Созаемщика] досрочного исполнения своих обязательств по Договору займа, а если его требование не будет удовлетворено, обратить взыскание на Предмет залога;

5) требовать от Залогодателя [и Созаемщика] немедленного досрочного исполнения своих обязательств по Договору займа в случаях утраты, повреждения, существенного уменьшения рыночной стоимости (или при возникновении опасности наступления таковых) Предмета залога, либо при прекращении права собственности на него по основаниям, установленным законодательством или иными обязательными для исполнения актами, требовать от Залогодателя замены Предмета залога другим необремененным, равноценным и ликвидным имуществом, а в случае отказа в замене или невозможности замены Предмета залога - требовать от Залогодателя [и Созаемщика] немедленного досрочного исполнения обязательств по Договору займа. Замена Предмета залога должна быть осуществлена в течение 10 рабочих дней с даты получения соответствующего требования Залогодержателя:

6) требовать от Залогодателя [и Созаемщика] досрочного исполнения обязательств по Договору займа в срок, указанный в соответствующем письменном требовании, направленном Залогодержателем Залогодателю/[Созаемщику] в случаях:

a) непредставления Залогодателем [и Созаемщиком] Залогодержателю в залог другого имущества взамен Предмета залога в срок и в случаях, предусмотренных настоящим Договором и законодательством Республики Казахстан;

b) когда против Залогодателя будет принят какой-либо акт государственных органов, в том числе акты суда, препятствующие исполнению обязательств по настоящему договору;

c) неисполнения Залогодателем [и Созаемщиком] условий настоящего договора и Договора займа;
7) удовлетворить свои требования из стоимости Предмета залога путем самостоятельной внесудебной его реализации в случае неисполнения (ненадлежащего исполнения) Залогодателем [и Созаемщиком] обязательств по Договору займа;

8) сохранять право на весь Предмет залога, в случае частичного исполнения Залогодателем [и Созаемщиком] обязательств по Договору займа;

9) при наличии просроченной задолженности Залогодателя/ [Созаемщика] по любым иным его обязательствам перед Залогодержателем, удерживать любое имущество Залогодателя/[Созаемщика], находящееся в законном владении, пользовании и хранении у Залогодержателя (далее - Имущество), осуществлять любые, законодательно разрешенные, меры для сохранения прав Залогодержателя в отношении Предмета залога до полного погашения Залогодателем такой просроченной задолженности либо обратить взыскание на Предмет залога в порядке, предусмотренном настоящим договором;

10) при неисполнении Залогодателем [и Созаемщиком] требования Залогодержателя в соответствии с подпунктом 6) настоящего пункта в срок, указанный в требовании Залогодержателя, обратить взыскание на Предмет залога, а в случае сохранения просроченной задолженности Залогодателя/ [Созаемщика] по его любым иным, помимо обязательств по Договору займа, обязательствам перед Залогодержателем в течение двух месяцев с момента возникновения такой задолженности - также обратить взыскание на Предмет залога в порядке, установленном настоящим договором;

11) получить в соответствии с законодательством Республики Казахстан недостающую сумму из прочего имущества Залогодателя [и Созаемщика] в случае, если сумма, вырученная от продажи Предмета залога, не будет достаточна для погашения всей задолженности Залогодателя [и Созаемщика] перед Залогодержателем по Договору займа;

12)  требовать от Залогодателя осуществления страхования Предмета залога в течение срока действия настоящего договора;
13) в случае неисполнения Залогодателем требования, указанного в пункте 1.4. настоящего договора, Залогодержатель праве потребовать от Залогодателя [и Созаемщика] досрочного исполнения обязательств по Договору займа.

2.2. Залогодатель имеет право:
1) требовать от Залогодержателя снятия обременений на Предмет залога после надлежащего исполнения всех своих обязательств перед Залогодержателем по Договору займа в полном объеме;

2) прекратить обращение взыскания на Предмет залога и его реализацию, удовлетворив требования Залогодержателя в том объеме, какое они имеют к моменту фактического удовлетворения, включая основной долг (сумма Займа), вознаграждение, подлежащее выплате Залогодержателю за пользование Займом, неустойку, а также убытки, понесенные Залогодержателем в связи с неисполнением (ненадлежащим исполнением) Залогодателем [и Созаемщиком] своих обязательств перед Залогодержателем.

2.3. Залогодержатель обязан при условии, если Залогодатель [и Созаемщик] исполняет своевременно и в полном объеме свои обязательства по Договору займа - не ограничивать прав Залогодателя на владение и использование Предмета залога в соответствии с его функциональным назначением.
2.4. Залогодатель обязан:

1) принимать все меры, необходимые для надлежащего сохранения и эксплуатации Предмета залога, включая его ремонт в целях сохранения его стоимости (с учетом естественного износа);

2) немедленно письменно уведомлять Залогодержателя о возникновении угрозы утраты или повреждения Предмета залога и принимать все возможные меры по предотвращению такой угрозы;

3) с предварительного письменного согласия либо по письменному требованию Залогодержателя заменить Предмет залога другим равноценным и ликвидным имуществом в случае утраты, повреждения, уничтожения или существенного уменьшения рыночной стоимости Предмета залога, либо при прекращении права собственности Залогодателя на него по основаниям, установленным законодательными или иными обязательными для исполнения актами;

4) в случае, когда утрата, повреждение, уничтожение Предмета залога произошло, немедленно уведомить об этом Залогодержателя и либо заменить Предмет залога другим необремененным равноценным и ликвидным имуществом либо за счет собственных средств восстановить Предмет залога;

5) немедленно письменно сообщать Залогодержателю о любом распоряжении, указании, формальном письменном требовании, разрешении, извещении или любом другом документе, которые касаются или могут коснуться Предмета залога и вручены Залогодателю государственным органом, учреждением или какой-либо третьей стороной;

6) нести все расходы по заключению и оформлению настоящего договора и его государственной регистрации, а также регистрации прекращения залога в соответствующем регистрирующем органе;

7) использовать Предмет залога в пределах административно-территориальной единицы, в которой зарегистрирован Предмет залога. Залогодатель обязуется предварительно письменно уведомить Залогодержателя в случае перемещения Предмета залога за пределы  административно-территориальной единицы, в которой зарегистрирован Предмет залога, на срок 6 (шесть) и более месяцев;

8) зарегистрировать настоящий договор в соответствующем регистрирующем органе в течение семи календарных дней с даты его подписания;

9) в течение трех календарных дней с момента государственной регистрации настоящего договора передать Залогодержателю подлинный экземпляр настоящего Договора с отметкой регистрирующего органа о его регистрации;

10) возместить все расходы Залогодержателя по обеспечению охраны Предмета залога в соответствии с условиями настоящего договора по первому требованию Залогодержателя;

11) оказывать Залогодержателю всяческое содействие в проверке исполнения обязательств Залогодателя по настоящему договору, включая, но, не ограничиваясь, передачу Залогодержателю, по его требованию, документов и/или информации, необходимой Залогодержателю для ведения единой базы залогов в соответствии с внутренними документами Залогодержателя, осуществление фотосъемки Предмета залога при проведении его осмотра и обследования. Настоящим Залогодатель дает безусловное согласие Залогодержателю на осуществление фотосъемки Предмета залога в соответствии с условиями настоящего подпункта;

12) в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора застраховать Предмет залога в страховой компании, на весь срок действия настоящего Договора либо на один год с последующей пролонгацией/перезаключением нового договора страхования, до момента полного исполнения обязательств Залогодателя (Созаемщика) по Договору займа и нести все расходы, связанные с данным действием.

13) предоставлять Залогодержателю договор страхования на срок действия настоящего Договора. Минимальный срок действия договора страхования должен составлять не менее одного года, с условием перезаключения нового договора страхования на предстоящий период либо пролонгации ранее заключенного договора страхования, которые Залогодатель/Заемщик обязан предоставлять Залогодержателю не позднее последнего рабочего дня срока действия предыдущего договора страхования.при предоставлении Залогодателем/Заемщиком перезаключенных и/или пролонгированных договоров страхования непосредственно Залогодержателю Сторонами составляется акт приема-передачи договора страхования с обязательным указанием в нем даты фактического предоставления Залогодателем/Заемщиком перезаключенного и/или пролонгированного договора страхования;

В случае досрочного прекращения действия договора страхования по любому основанию Залогодатель/Заемщик не позднее 10 (десяти) календарных дней со дня прекращения действия договора страхования обязан заключить и предоставить Залогодержателю новые договора страхования.

14) предоставить доступ Залогодержателю/Заимодателю и (или) оценщикам к залоговому имуществу/Предмету залога для определения его оценочной стоимости в рамках процедуры внесудебной реализации залогового имущества;

15) информировать Залогодержателя обо всех изменениях, связанных с личностью Залогодателя, в течение пятнадцати рабочих дней со дня таких изменений.

К изменениям, связанным с личностью Залогодателя, относятся изменение его места жительства, перемена фамилии, имени, отчества (если оно указано в документе, удостоверяющем личность), замена документов, удостоверяющих личность, изменение контактной информации, используемой для связи с Залогодателем, и способа связи.

3. ОБРАЩЕНИЕ ВЗЫСКАНИЯ НА ПРЕДМЕТ ЗАЛОГА

3.1. В случаях  неисполнения и/или ненадлежащего исполнения Залогодателем [и Созаемщиком] обязательств по возврату Залогодержателю Займа, предоставленного Залогодержателем Залогодателю [и Созаемщику], уплате вознаграждения по нему, возмещению сумм операционных и других расходов Залогодержателя по Договору займа в сроки и на условиях, оговоренных в Договоре займа, неисполнения и/или ненадлежащего исполнения Залогодателем [и Созаемщиком] каких-либо иных обязательств, указанных в Договоре займа, Залогодержатель вправе обратить взыскание на Предмет залога во внесудебном порядке.

3.2. Для обращения взыскания на Предмет залога решения судебных органов не требуется. Залогодержатель реализует Предмет залога во внесудебном порядке в соответствии с требованиями законодательства Республики Казахстан. Доверенное лицо, проводящее торги (аукцион) по реализации Предмета залога во внесудебном порядке, назначается Залогодержателем.

3.3. Предмет залога реализуется за национальную валюту - тенге. 
3.4. За счет стоимости Предмета залога Залогодержатель вправе согласно очередности погашения задолженности, установленной Договором займа, удовлетворить свои требования к Залогодателю [и Созаемщику] по Договору займа в полном объеме, определяемом к моменту фактического их удовлетворения, включая сумму основного долга (сумму Займа), вознаграждение, подлежащее выплате Залогодателем [и Созаемщиком] Залогодержателю за пользование Займом, убытки, причиненные неисполнением (ненадлежащим исполнением) Залогодателем [и Созаемщиком] обязательств по Договору займа, а также неустойку и иные расходы и издержки, понесенные Залогодержателем в связи с неисполнением (ненадлежащим исполнением) Залогодателем [и Созаемщиком] обязательств по Договору займа, а также подлежащие выплате Залогодателем [и Созаемщиком] Залогодержателю, в соответствии с условиями Договора займа.

3.5. Расходы, связанные с содержанием и обращением взыскания на Предмет залога, в первую очередь налоги, выплачиваемые при реализации Предмета залога, подлежат возмещению из суммы реализации Предмета залога или за счет иных средств и имущества Залогодателя в случае недостатка средств, вырученных от продажи Предмета залога.

3.6. При досрочном взыскании суммы Займа и вознаграждения по нему, убытков, причиненных неисполнением (ненадлежащим исполнением) Залогодателем [и Созаемщиком] обязательств по Договору займа, а также неустойки и иных расходов и издержек, понесенных Залогодержателем в связи с неисполнением (ненадлежащим исполнением) Залогодателем [и Созаемщиком] обязательств по Договору займа, по основаниям, установленным Договором займа Залогодержатель также вправе обратить взыскание на Предмет залога во внесудебном порядке.

3.7. Залогодатель подписанием настоящего договора выражает свое безусловное согласие на:

1) удовлетворение требований Залогодержателя во внесудебном порядке в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Заемщиком [и Созаемщиком] обеспеченного залогом обязательства, за которое он отвечает;
2) определение Залогодержателем без дополнительного согласования с Залогодателем стартовой цены Предмета залога;

3) определение и изменение Залогодержателем без дополнительного согласования с Залогодателем метода торгов, позволяющего реализовать Предмет залога в соответствии с требованиями законодательства Республики Казахстан».
4. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

4.1. За нарушение обязательств по настоящему договору Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством Республики Казахстан и условиями настоящего договора.

4.2. В случае неисполнения и/или ненадлежащего исполнения Залогодателем обязательств по настоящему договору Залогодатель возмещает Залогодержателю все причиненные тем самым убытки, в том числе и упущенную выгоду, в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

4.3. При совершении сделки с Предметом залога, несогласованной с Залогодержателем, либо изменении целевого назначения имущества, являющегося Предметом залога, в случае утраты, повреждения, уничтожения или существенного уменьшения рыночной стоимости Предмета залога по вине Залогодателя, при прекращении права собственности Залогодателя на Предмет залога по вине Залогодателя, Залогодатель обязан по требованию Залогодержателя заменить Предмет залога иным высоколиквидным и равноценным имуществом, деньгами и ценностями, удовлетворяющим требованиям Залогодержателя. При этом Залогодержатель вправе взыскать с  Залогодателя штраф в размере 1 (один) % от суммы остатка ссудной задолженности.

4.4. За несвоевременное оформление залогового обеспечения, в том числе несвоевременное предоставление залогового имущества, нарушение срока замены Предмета залога, Залогодержатель  вправе взыскать с  Залогодателя штраф в размере 1 (один) %  от суммы основного долга, необеспеченного Предметом залога.
4.5. Настоящим договором Залогодатель/[Созаемщик] признает и соглашается с тем, что в случае неисполнения (ненадлежащего исполнения) Залогодателем обязательств по настоящему договору Залогодержатель вправе производить начисление суммы неустоек, предусмотренного настоящим договором, согласно внутренним документам Залогодержателя и принципам ведения бухгалтерского учета, с которыми Залогодатель ознакомлен.

4.6. За несвоевременное предоставление договора страхования недвижимого имущества, предусмотренного подпунктом 13) пункта 2.4. настоящего Договора, Залогодатель вправе начислить и удержать с Заемщика неустойку в размере 0,05(ноль целых пять сотых) % от суммы остатка основного долга по займу по состоянию на дату истечения срока действия договора страхования за каждый календарный день невыполнения указанных обязательств.

4.7. Уплата неустойки (пени и штрафов) и/или возмещение убытков в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения своих обязательств Залогодателем по настоящему Договору, не освобождает Залогодателя от надлежащего исполнения своих обязательств по Договору.
5. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА

5.1. Настоящий договор вступает в силу с даты его подписания уполномоченными представителями Сторон, указанной в преамбуле, и действует, с учетом условий пункта 5.2. настоящего договора, до полного исполнения Залогодателем [и Созаемщиком] всех обязательств по Договору займа и по настоящему договору, либо до наступления иных оснований прекращения Договора залога, установленных законодательством Республики Казахстан (в зависимости от того, какое из этих оснований наступит раньше).

5.2. При наличии просроченной задолженности Залогодателя/ [Созаемщика] по любым другим обязательствам Залогодателя/[Созаемщика] перед Залогодержателем, действие настоящего договора продлевается до момента погашения такой задолженности.

5.3. Право залога возникает у Залогодержателя с момента регистрации настоящего договора в установленном законодательством Республики Казахстан порядке.

5.4. С момента возникновения права залога по настоящему Договору прекращаются все имевшие место на этот момент письменные и устные договоры и иные договоренности Сторон относительно Предмета залога, в том числе любые предварительные договоры залога.

6. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ

6.2. Все изменения и/или дополнения к настоящему договору совершаются в письменной форме и подписываются уполномоченными представителями Сторон.

6.3. Односторонний отказ от исполнения настоящего договора и одностороннее изменение, дополнение и/или расторжение настоящего договора не допускается, за исключением случаев, предусмотренных законодательством Республики Казахстан. 

6.4. Настоящий договор подлежит государственной регистрации в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

6.5. Риск случайной гибели или повреждения Предмета залога несет Залогодатель.

6.6. Настоящим Залогодатель гарантирует, что предоставляемый им Предмет залога принадлежит Залогодателю на праве собственности, свободен от прав (требований) третьих лиц, в частности, не является объектом права общей собственности, не заложен, не арестован, не отчужден какими - либо способами третьим лицам, а также не будет юридически и фактически обременен в течение всего срока действия настоящего договора (за исключением обременений, налагаемых в соответствии с настоящим договором) и на него допускается обращение взыскания.

6.7. В случае неисполнения Залогодателем условий настоящего договора, касающихся распоряжения Предметом залога, Залогодатель обязан возместить любой ущерб причиненный такими действиями Залогодержателю, кроме того, Залогодержатель вправе потребовать от Залогодателя [и Созаемщика] досрочного исполнения обязательств по Договору займа.

6.8. В случае если после заключения настоящего договора законодательством Республики Казахстан будут установлены правила (положения), ухудшающие положение Залогодержателя, условия настоящего договора должны быть изменены по требованию Залогодержателя.

6.9. Все споры и разногласия между Сторонами, возникающие из настоящего договора или связанные с ним, разрешаются в порядке, предусмотренном законодательством Республики Казахстан.

6.10. В случае смерти Залогодателя права и обязанности по настоящему договору переходят к его правопреемникам в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

6.11. Стороны настоящим договорились, что в случае наступления дефолта в соответствии с условиями Договора займа, в целях обеспечения сохранности Предмета залога, Залогодатель/ [Созаемщик] безусловно и безотзывно согласен, а Залогодержатель вправе изъять Предмет залога, путем его постановки на специально оборудованную, охраняемую территорию сторонних организаций, имеющих лицензию на осуществление охранной деятельности или на охраняемую территорию Залогодержателя за счет средств Залогодателя/[Созаемщика]. Залогодатель [и Созаемщик] обязуется возместить все расходы Залогодержателя по обеспечению охраны Предмета залога по первому требованию Залогодержателя.
7. УВЕДОМЛЕНИЯ

7.1. Стороны настоящим соглашаются и подтверждают, что любые уведомления от Залогодержателя Залогодателю/ Заемщику [и Созаемщику] считаются оформленными надлежащим способом и полученными Залогодателем [и Созаемщиком], когда такие уведомления направляются Залогодержателем Залогодателю [и Созаемщику] одним из следующих способов:

через курьерскую или почтовую службу;

по электронной почте;

по факсу;

по мобильной и иной телефонной связи;

путем размещения соответствующей информации на веб-сайте Залогодержателя по электронному адресу: www.mfoalmaty.kz, с учетом условий статьи 8 настоящего Договора.

7.2. Стороны настоящим соглашаются и подтверждают, что любые уведомления от Залогодателя/Заемщика [и Созаемщика] Залогодержателю считаются оформленными надлежащим способом и полученными Залогодержателем, когда такие уведомления направляются Залогодателем [и Созаемщиком] Залогодержателю одним из следующих способов:

вручение уполномоченному работнику Залогодержателя под роспись о получении;

через курьерскую службу или почтовую службу.

7.3. Датой получения адресатом уведомления, считается:

для уведомлений, которые вручаются лично или через курьерскую службу – день получения с соответствующей отметкой надлежащего лица;

для уведомлений, которые отправляются заказным письмом, – на 3 (третий) календарный день после отправки (по дате документа, выданного почтовой организацией при отправке);

для уведомлений, направленных факсом, – день отправки при условии наличия выписки факсимильного аппарата об успешном завершении отправки на номер факса;

для уведомлений, направленных по электронной почте, с использованием мобильной связи – день отправки уведомления (при наличии сообщения об отправке); 

для уведомлений (голосовых оповещений) по мобильной и иной телефонной связи – дата и время звонка;

для уведомлений, размещенных на веб-сайте Залогодержателя, — день размещения уведомления.

7.4. В случае если у одной из Сторон происходят какие-либо изменения в ее контактных данных/реквизитах, которые другая Сторона использует и/или может использовать для отправки уведомления (например, но не только, изменения в домашнем или рабочем адресе, номере телефакса/телефона, электронном почтовом адресе, и т.д.), то Сторона, претерпевающая такие изменения, должна немедленно (во всех случаях, не позднее, чем через 15 (пятнадцать) рабочих дней со дня такого изменения) направить уведомление об этом другой Стороне.

7.5. Залогодержатель не несет ответственность за неполучение или несвоевременное получение уведомлений Залогодателем [и Созаемщиком], вызванное изменением контактных данных/реквизитов Залогодателя [и Созаемщика], о которых Залогодатель [и Созаемщик] письменно не уведомил Залогодержателя в соответствии с настоящим Договором.

7.6. Стороны настоящим подтверждают, что Заемщик /Залогодатель [и Созаемщик] принимает на себя весь и любой риск использования каких-либо средств оперативной связи для целей отправки и/или получения уведомлений (включая, но не ограничиваясь, риск любых умышленных действий третьих лиц, в том числе мошенничества, неуполномоченного доступа к отправленной информации, а также утрату такой информации до ее получения Залогодателем [и Созаемщиком] / Залогодержателем, вызванную проблемами в работе средств оперативной связи, поставщиков услуг или оборудования, используемого для передачи уведомлений).

7.7. Залогодержатель не несет ответственности за любые сбои при передаче уведомлений и/или за неполадки любого оборудования, при помощи которого должно быть передано и/или получено уведомление.

Залогодержатель также не несет ответственности за любые убытки, которые может понести Заемщик /Залогодатель [и Созаемщик] в связи с отправкой уведомлений с использованием средств оперативной связи, включая, но не ограничиваясь, убытками Заемщика /Залогодателя [и Созаемщика], возникшими в результате неполучения/ несвоевременного получения уведомлений, злоумышленных действий третьих лиц, если только не будет доказано, что такие убытки явились результатом небрежности или умышленного неисполнения Залогодержателем своих обязанностей. 

            8. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

8.1. Стороны настоящего договора согласились, что информация о существовании и условиях настоящего договора, а также финансовая, коммерческая и иная охраняемая законом информация, полученная ими в ходе заключения и исполнения настоящего договора, является конфиденциальной информацией.

8.2. Передача конфиденциальной информации третьим лицам, опубликование или иное ее разглашение одной Стороной возможны только после получения письменного согласия другой Стороны, а также в случаях, прямо предусмотренных законодательством Республики Казахстан.
8.3. В случае разглашения либо распространения любой из Сторон конфиденциальной информации другой Стороны в нарушение требований настоящего договора виновная Сторона будет нести ответственность в соответствии с законодательством Республики Казахстан с возмещением убытков, понесенных другой Стороной вследствие разглашения такой информации.

8.4. Положения о конфиденциальности (и тайне микрокредита), предусмотренные настоящим разделом, не распространяются на случаи: 
1) уступки прав и обязанностей (уступка требования и перевод долга) по настоящему договору;

2) когда Залогодержатель информирует третьих лиц об отдельных условиях договора (договоров о финансировании), в соответствии с которыми Залогодатель собирается заключить сделки (в отношении которых Залогодатель по настоящему договору принял на себя ограничение по правоспособности).
9. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
9.1. Во всем остальном, что прямо не предусмотрено настоящим договором, Стороны руководствуются законодательством Республики Казахстан.

9.2. Настоящий Договор (и все дополнительные соглашения и приложения к нему, являющиеся его неотъемлемыми частями) и Договор займа представляют собой единый правовой инструмент, и взаимно каждый из них является неотъемлемой частью друг друга.

9.3. Настоящий договор составлен и подписан в трех экземплярах на казахском и русском языках, имеющих одинаковую юридическую силу, один экземпляр для регистрирующего органа и по одному для каждой из Сторон.

	
	


10. Тараптардың орналасқан жері /мекен-жайы және банктік деректемелері:

МЕСТО НАХОЖДЕНИЯ\МЕСТО ЖИТЕЛЬСТВА, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН:
КЕПІЛ ҰСТАУШЫ/ЗАЛОГОДЕРЖАТЕЛЬ:

«МФО «Almaty» ЖШС/ТОО «МФО «Almaty», ____________________ қ., ___________________________ к-сі, 

БСН/БИН __________________________БСК/БИК _________________________, ИИК __________________
КЕПІЛБЕРУШІ/ЗАЛОГОДАТЕЛЬ: ______________________________________________________, Адрес: ______________________________________________________.

 ЖСН/ИИН/ ___________________________________ 

Жеке басын куәландыратын құжаттың атауы /Название документа, удостоверяющего личность: № __________________,  ________ _____ ___________ ж. ________________ берген/выдано. 

Для юр лица: Адрес:______________________ БСН/БИН __________________________БСК/БИК _________________________, ИИК __________________
Тел.:

E –mail:

[Қосарлы қарызгер/СОЗАЕМЩИК: 

Адрес: ______________________________________________________.

ЖСН/ИИН/ ___________________________________ 

Жеке басын куәландыратын құжаттың атауы /Название документа, удостоверяющего личность: № __________________,  ________ _____ ___________ ж. ________________ берген/выдано. 

Для юр лица: Адрес:______________________ БСН/БИН __________________________БСК/БИК _________________________, ИИК __________________
________________ берген/выдано.]

Тел.:

E –mail:

Осы Шартқа Тараптар/ Тараптардың уәкілетті өкілдері қол қойды:

Настоящий Договор подписан Сторонами/уполномоченными на это представителями Сторон:
КЕПІЛ ҰСТАУШЫ атынан/От Залогодержателя: 

Должность ФИО_______________________________



___________________. 









м.о./м.п.

КЕПІЛ БЕРУШІ атынан/от Залогодателя:
Должность ФИО ________________________________



___________________

ҚАРЫЗГЕР атынан/От ЗАЕМЩИКА: 

Должность ФИО _____________________________


________________

[Қосарлы қарызгер атынан/От Созаемщика:

Должность ФИО ____________________________________                                                    
1 Тік жақшаның ішінде берілгендер жобаға Қосарлы қарызгер(лер)дің қатысу ретіне қарай Шарт мәтініне қосылады немесе мәтіннен алынып тасталады/ Указанное в квадратных скобках принимается либо исключается из текста Договора в зависимости от участия в проекте Созаемщика (-ов) 
	Кредит маманы/Кредитный специалист 
	

	Кепіл беруші/Залогодатель 
	

	Қосарлы қарызгер/Созаемщик
	


Автокөлік кепілдігі (екі жақты) / Залог автотранспорта (двусторонний)

